
United Kingdom • www.clasohlson.co.uk

English
Ver. 2

0
2

2
0

8
0

8

Motion Detector Alarm
Art.no 36-4784  Model RL-9830W

Please read the entire instruction manual before use and save it for future 
reference. We reserve the right for any errors in text or images and for making 
any necessary technical changes to this document. If you should have any 
questions concerning technical problems please contact our Customer Services.

Safety
Note: The alarm emits an extremely loud signal; ear protection should be worn 
during familiarisation exercises and tests in order to prevent hearing damage.

•	 The product is only intended for indoor use. Do not expose it to moisture.

•	 Prolonged exposure to the alarm signal can damage your hearing.

•	 Do not subject the alarm unit to heavy impacts.

Product description
•	 Alarm unit with PIR motion detector which can be used wall-mounted

•	 Adjustable wall bracket

•	 Remote control

Buttons and functions
Alarm unit

1.	 Wall mounting: Attach the wall bracket to the wall using the two 
provided screws and wall plugs depending on the supporting material. 
The recommended installation height is 1.8–2.4 m.  
Note: Be careful to avoid concealed electrical wiring and water pipes when 
drilling or screwing into the wall.

Troubleshooting guide
The remote 
control 
doesn’t work.

•	 The battery is flat. Replace the battery (CR2032).

•	 Make sure that the battery is correctly fitted. Refer to 
the section Buttons and functions – Remote control.

•	 Point the remote control directly at the alarm unit and 
make sure that nothing is between them.

•	 The units have not been paired. Refer to the section 
Pairing the alarm unit and remote control.

The alarm unit 
is not working.

•	 The batteries are flat. Replace with new ones  
(3 × AA/LR6).

•	 Make sure that the batteries are correctly fitted. 
Follow the markings on the bottom of the battery 
compartment.

•	 The units have not been paired. Refer to the section 
Pairing the alarm unit and remote control.

False alarms 
are triggered.

•	 The alarm unit is poorly positioned (eg in direct sunlight, 
in a draught or above a radiator or other source of heat).

Responsible disposal

1.	 Motion detector

2.	 LED indicator

3.	 Remote control signal receiver

4.	 Battery cover retaining screw

5.	 [ LEARN ] Button for pairing the alarm unit and remote control

6.	 Battery compartment

Remote control

Wall bracket
10.	Screw holes

11.	Alarm unit attachment

Pairing the alarm unit and remote control
1.	 Open the battery compartment by unscrewing the retaining screw (4) and 

sliding the cover down. Insert 3 × AA/LR6 batteries. 
Note: Follow the polarity markings on the bottom of the battery compartment. 
The LED setting indicator (2) will flash when the batteries have been inserted 
correctly.

2.	 Press [ LEARN ], immediately point the remote control at the front of 
the alarm unit and press [ ARM ]. The alarm will emit a short signal and 
the LED indicator will stop flashing to confirm that the remote has been 
paired with the alarm unit.

3.	 Refit the battery cover and secure it with the retaining screw.

Installation
The alarm unit has a detection range of 6 m straight ahead. It has a horizontal 
detection angle of approximately 110º and a vertical detection angle of 
approximately 70º.

Operation
Alarm mode
1.	 Set the Chime/Alarm switch on the remote control to Alarm.

2.	 Point the remote control at the alarm unit and press [ ARM ]. The alarm unit 
will emit a short signal and the LED indicator light will flash. There will now 
be a 45-second delay before the unit is armed. The delay gives you time to 
move out of the detection zone.

3.	 When motion is detected, the alarm unit will emit a short signal and the red 
LED indicator (2) will flash. There will now be a 30-second delay before 
the alarm sounds. The signal will sound for 30 seconds and then turn off. 
After 15 seconds the alarm will be armed again and if any motion is detected 
the alarm cycle will repeat until [ DISARM ] on the remote control is pressed.

4.	 The alarm mode can be disarmed by pressing [ DISARM ] on the remote 
control.

Chime mode
The chime mode is used to notify you when motion is detected in the detection 
zone.

1.	 Set the Chime/Alarm switch on the remote control to Chime.

2.	 Point the remote control at the alarm unit and press [ ARM ]. The chime will 
sound immediately and from then on whenever motion is detected.

3.	 The chime mode can be disarmed by pressing [ DISARM ] on the remote 
control.

Panic feature
The alarm can be set off without the need for motion to have been detected.

1.	 Point the remote control at the alarm unit and hold in both the [ ARM ] and 
[ DISARM ] together for two seconds.

2.	 The panic feature can be disarmed by pressing [ DISARM ] on the remote 
control.

Testing the motion detector
Testing the operation of the motion detector using the remote control in the alarm 
mode is best avoided due to the high volume. Procedure:

1.	 Set the Chime/Alarm switch on the remote control to Chime.

2.	 Point the remote control at the alarm unit and press [ ARM ]. The chime will 
sound once.

3.	 Wait for 15 seconds and then wave your hand in front of the motion 
detector. If the chime sounds, the detector is operating correctly.

4.	 The alarm unit can now be set to the alarm mode if desired, as described in 
the Alarm mode section above.

Care and maintenance
•	 Clean the product using a lightly moistened cloth. Only use mild detergents, 

never solvents or corrosive chemicals.

•	 Remove all the batteries if the product is not to be used for a long time.

•	 Never mix old and new batteries. Change all batteries at the same time.

7.	 LED indicator which flashes 
when the [ ARM ] or [ DISARM ] 
button is pressed.  
Note: The LED indicator 
will flash slowly when 
the battery in the remote 
control begins to lose its 
charge.

8.	 [ ARM ] This button arms 
the alarm unit.

9.	 [ DISARM ] This button 
disarms the alarm unit.

The remote control has 
a factory-fitted battery. 
Open the battery compartment 
and remove the plastic foil tab 
from the battery terminal to 
activate the remote control.

2.	 Grip the arm of the bracket and attach 
the alarm unit to it. Slide the alarm unit 
into the bracket attachment until it clicks 
into place.

This symbol indicates that this product should not be disposed 
of with general household waste. This applies throughout 
the entire EU. In order to prevent any harm to the environment 
or health hazards caused by incorrect waste disposal, 
the product must be handed in for recycling so that the material 
can be disposed of in a responsible manner. When recycling 
your product, take it to your local collection facility or contact 
the place of purchase. They will ensure that the product is 
disposed of in an environmentally sound manner.
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Rörelselarm med fjärrkontroll
Art.nr 36-4784 Modell RL-9830W

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan 
för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av 
tekniska data. Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
Obs! Larmet avger en mycket hög larmsignal, använd hörselskydd när du 
testar och lär dig hantera larmet för att undvika hörselskador.

•	 Produkten är avsedd för inomhusbruk, utsätt den inte för fukt och väta.

•	 Utsätt dig inte för larmsignalen under någon längre period, det kan leda till 
hörselskador.

•	 Utsätt inte larmenheten för slag eller stötar.

Produktbeskrivning
•	 Rörelselarm som väggmonteras

•	 Justerbart väggfäste

•	 Fjärrkontroll

Knappar och funktioner
Larmenhet

1.	 Vid väggmontering: Fäst hållaren ordentligt på väggen med de två 
medföljande skruvarna och ev. också pluggarna beroende på underlag. 
Lämplig monteringshöjd är ca 1,8–2,4 m. 
Obs! Försäkra dig om att du inte skadar el- eller vattenledningar när du 
skruvar och ev. borrar i väggen.

Felsökningsschema
Fjärrkontrollen 
fungerar inte.

•	 Fjärrkontrollens batteri är förbrukat. 
Byt till ett nytt batteri (CR2032).

•	 Kontrollera att batteriet är rätt monterat.  
Se avsnitt Knappar och funktioner-Fjärrkontroll ovan.

•	 Rikta fjärrkontrollen rakt mot larmenheten och se till att 
inga hinder finns mellan enheterna.

•	 Enheterna har inte parats ihop. Se avsnitt Para ihop 
larmenhet och fjärrkontroll ovan.

Larmenheten 
fungerar inte.

•	 Larmenhetens batterier är förbrukade. 
Byt till nya (3 × AA/LR6).

•	 Kontrollera att batterierna är rätt monterade.  
Se märkning i botten på batterihållaren.

•	 Enheterna har inte parats ihop. Se avsnitt Para ihop 
larmenhet och fjärrkontroll ovan.

Falsklarm 
utlöses.

•	 Larmenheten är felaktigt placerad, t.ex. i direkt solljus, 
i drag eller direkt ovanför ett element eller annan värmekälla.

Avfallshantering

1.	 Rörelsedetektor

2.	 LED-indikator

3.	 Mottagare för fjärrkontrollen

4.	 Låsskruv till batterilucka

5.	 [ LEARN ] Para ihop larmenhet och fjärrkontroll

6.	 Batterihållare

Fjärrkontroll

Hållare
10.	Hål för fästskruvar

11.	Hållare för larmenhet

Para ihop fjärrkontroll och larmenhet
1.	 Öppna larmenhetens batterilucka genom att skruva ur skruven (4) och 

skjuta ner luckan. Sätt i 3 × AA/LR6-batterier.  
Obs! Följ märkningen i botten på batterihållaren. LED-indikatorn (2) blinkar 
när batterierna monterats på rätt sätt.

2.	 Tryck in [ LEARN ] och rikta omedelbart fjärrkontrollen mot larmenhetens 
framsida och tryck [ ARM ]. Larmenheten avger en kort ljudsignal och LED-
indikatorn slutar blinka vilket bekräftar att enheterna fungerar tillsammans.

3.	 Skjut tillbaka luckan och skruva tillbaka låsskruven.

Montering
Larmenheten har en räckvidd på ca 6 m rakt fram. Den har en horisontal 
avkänningsvinkel på ca 110º och en vertikal avkänningsvinkel på ca 70º.

Användning
Larmläge
1.	 Ställ fjärrkontrollens skjutreglage i läge Alarm.

2.	 Rikta fjärrkontrollen mot larmenheten och tryck [ ARM ]. Larmenheten avger 
en kort ljudsignal och LED-indikatorn blinkar. Det dröjer nu 45 sekunder innan 
larmenheten aktiveras. Det ger dig tid att flytta dig ut ur avkänningsområdet.

3.	 När rörelse detekteras avger larmenheten en kort ljudsignal och den röda 
LED-indikatorn (2) blinkar. Det dröjer nu ytterligare 30 sekunder innan 
larmsignalen aktiveras. Signalen kommer att ljuda i 30 sekunder och 
sedan stängas av. Efter 15 sekunder aktiveras larmet igen och om rörelse 
detekteras kommer larmsignalen att ljuda på nytt. Detta mönster upprepas 
tills [ DISARM ] trycks in på fjärrkontrollen.

4.	 Stäng av larmläget genom att trycka [ DISARM ] på fjärrkontrollen.

Signalläge
Används för att meddela att någon gått in i avkänningsområdet.

1.	 Ställ fjärrkontrollens skjutreglage i läge Chime.

2.	 Rikta fjärrkontrollen mot larmenheten och tryck [ ARM ]. Signalen kommer  
att ljuda omedelbart och fortsättningsvis varje gång rörelse detekteras.

3.	 Stäng av signalläge genom att trycka [ DISARM ] på fjärrkontrollen.

Panikfunktion
Det går att vid behov starta larmsignalen utan att rörelse detekterats.

1.	 Rikta fjärrkontrollen mot larmenheten, tryck och håll samtidigt in [ ARM ]  
och [ DISARM ] i två sekunder.

2.	 Stäng av panikfunktionen genom att trycka [ DISARM ] på fjärrkontrollen.

Test av rörelsesensor
Att testa rörelsesensorns funktion med fjärrkontrollen i larmläge bör undvikas 
på grund av den höga ljudvolymen. Gör istället så här:

1.	 Ställ fjärrkontrollens skjutreglage i läge Chime.

2.	 Rikta fjärrkontrollen mot larmenheten och tryck [ ARM ]. Signalen kommer  
att ljuda en gång.

3.	 Vänta i 15 sekunder och för handen förbi rörelsesensorn, om signalen 
omedelbart ljuder fungerar sensorn korrekt.

4.	 Ställ sedan in larmenheten i larmläge om så önskas, se avsnitt Larmläge ovan.

Skötsel och underhåll
•	 Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. Använd ett milt 

rengöringsmedel, aldrig lösningsmedel eller frätande kemikalier.

•	 Ta ur alla batterier om produkten inte ska användas under en längre period.

•	 Blanda inte gamla och nya batterier, byt alla samtidigt.

7.	 LED-indikator som blinkar 
när [ ARM ] eller [ DISARM ] 
trycks in. 
Obs! LED-indikatorn 
blinkar långsamt när 
fjärrkontrollens batteri  
börjar bli förbrukat.

8.	 [ ARM ] Aktiverar 
larmenheten

9.	 [ DISARM ] Stänger av 
larmet och avaktiverar 
larmenheten

Fjärrkontrollen har 
ett fabriksmonterat batteri. 
Skjut upp batteriluckan och 
avlägsna skyddsplasten innan 
fjärrkontrollen tas i bruk.

2.	 Ta tag i hållarens rörliga arm och haka fast 
larmenheten. Tryck försiktigt ner enheten tills 
den klickar fast.

Denna symbol innebär att produkten inte får kastas tillsammans 
med annat hushållsavfall. Detta gäller inom hela EU. För att 
förebygga eventuell skada på miljö och hälsa, orsakad av 
felaktig avfallshantering, ska produkten lämnas till återvinning 
så att materialet kan tas omhand på ett ansvarsfullt sätt. 
När du lämnar produkten till återvinning, använd dig av de 
returhanteringssystem som finns där du befinner dig eller 
kontakta inköpsstället. De kan se till att produkten tas om hand 
på ett för miljön tillfredställande sätt.
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Bevegelsesalarm 
med fjernkontroll
Art.nr.  36-4784 Modell RL-9830W

Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og ta vare på den til senere bruk. 
Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av tekniske data. 
Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
Obs! Alarmen avgir et svært høyt lydsignal. Bruk hørselvern når du tester den, 
og lær deg hvordan du skal bruke den for å unngå hørselsskader.

•	 Produktet er beregnet til bruk innendørs og må ikke utsettes for fuktighet 
eller væsker.

•	 Ikke utsett deg for alarmsignaler over lengre tid, da dette kan føre til hørselsskader.

•	 Utsett ikke alarmenheten for slag eller støt.

Produktbeskrivelse
•	 Bevegelsesalarm som enten kan monteres på vegg

•	 Justerbart veggfeste

•	 Fjernkontroll

Knapper og funksjoner
Alarmenhet

1.	 Ved veggmontering: Fest holderen godt på veggen med de to medfølgende 
skruene og ev. med plugger, avhengig av underlaget. Passende monterings
høyde er ca. 1,8–2,4 m. 
Obs! Pass på så ikke strøm- eller vannledninger i veggen skades når du 
borer og skrur i veggen.

Feilsøking
Fjernkontrollen 
fungerer ikke.

•	 Fjernkontrollens batterier er utbrukte.  
Skift til nytt batteri (CR2032).

•	 Kontroller at batteriet er riktig satt i. Se avsnitt Knapper 
og funksjoner - Fjernkontroll ovenfor.

•	 Vend fjernkontrollen rett mot alarmenheten og påse at 
det ikke er noen hindringer mellom enhetene.

•	 Enhetene er ikke koblet mot hverandre. Se avsnittet 
Koble alarmenhet og fjernkontroll sammen ovenfor.

Alarmenheten 
fungerer ikke.

•	 Batteriene er utbrukte. Skift til nye (3 × AA/LR6).

•	 Kontroller at batteriene er riktig montert. Se merkingen 
i bunnen av batteriholderen.

•	 Enhetene er ikke koblet mot hverandre. Se avsnittet 
Koble alarmenhet og fjernkontroll sammen ovenfor.

Falsk alarm 
utløses.

•	 Alarmenheten er feil plassert, for eksempel i direkte sollys, 
i trekk eller rett over et varmeelement eller annen varmekilde.

Avfallshåndtering

1.	 Bevegelsesdetektor

2.	 LED-indikator

3.	 Mottaker for fjernkontrollen

4.	 Låseskrue til batterilokk

5.	 [ LEARN ] Koble alarmenhet og fjernkontroll sammen

6.	 Batteriholder

Fjernkontroll

Holder
10.	Hull for festeskruer

11.	Holder for alarmenhet

Koble alarmenhet og fjernkontroll sammen
1.	 Lokket på alarmenheten åpnes ved at skruen (4) skrus ut og lokket skyves 

nedover. Plasser 3 stk. AA/LR6-batterier i holderen. Obs! Følg merkingen 
i bunnen av batteriholderen for å få plassert batteriene riktig. LED-
indikatoren (2) blinker når batteriene er montert riktig.

2.	 Trykk inn [ LEARN ] og vend fjernkontrollen umiddelbart mot alarmenhetens 
framside og trykk [ ARM ]. Alarmenheten avgir et kort lydsignal og LED-
indikatoren slutter å blinke. Dette bekrefter at enhetene jobber sammen.

3.	 Skyv lokket tilbake og skru låseskruen fast igjen.

Montering
Alarmenheten har en rekkevidde på ca. 6 meter rett fram. Den har en horisontal 
detekteringsvinkel på ca. 110º og en vertikal detekteringsvinkel på ca. 70º.

Bruk
Alarmmodus
1.	 Still fjernkontrollens skyvebryter på Alarm.

2.	 Vend fjernkontrollen mot alarmenheten og trykk på [ ARM ]. Alarmenheten 
avgir et kort lydsignal og LED-indikatoren blinker. Det tar nå 45 sekunder 
før alarmenheten aktiveres. Dette gir deg tid til å flytte deg ut av 
detekteringsområdet.

3.	 Når alarmen detekterer bevegelse vil alarmenheten avgi et kort lydsignal 
og den røde LED-indikatoren (2) blinker. Det tar nå 30 sekunder til før 
alarmenheten aktiveres. Signalet vil låte i 30 sekunder og deretter stoppe. 
Etter 15 sekunder aktiveres alarmen igjen og hvis bevegelse detekteres 
vil alarmsignalet starte på nytt. Dette mønsteret gjentas til [ DISARM ] på 
fjernkontrollen trykkes inn.

4.	 Skru av alarmen ved å trykke på [ DISARM ] på fjernkontrollen.

Signalmodus
Brukes for å gi beskjed om at noen har gått inn i detekteringsområdet.

1.	 Still fjernkontrollens skyvebryter på Chime.

2.	 Vend fjernkontrollen mot alarmenheten og trykk på [ ARM ]. Signalet vil avgi 
lyd umiddelbart og fortsette med det hver gang bevegelse detekteres.

3.	 Skru av alarmen ved å trykke på [ DISARM ] på fjernkontrollen.

Panikkfunksjon
Alarmsignalet kan også startes uten at bevegelse detekteres.

1.	 Vend fjernkontrollen mot alarmenheten, trykk inn og hold [ ARM ] og 
[ DISARM ] inne samtidig i to sekunder.

2.	 Skru av alarmen ved å trykke på [ DISARM ] på fjernkontrollen.

Testing av bevegelsessensor
På grunn av det høye lydvolumet børe en unngå å teste bevegelsessensorens 
funksjon med fjernkontrollen i alarmmodus. Gjør i stedet da slik:

1.	 Still fjernkontrollens skyvebryter på Chime.

2.	 Vend fjernkontrollen mot alarmenheten og trykk på [ ARM ]. Signalet vil varsle 
en gang.

3.	 Vent i 15 sekunder og før hendelen forbi bevegelsessensoren. Hvis signalet 
avgir lyd umiddelbart fungerer sensoren riktig.

4.	 Still deretter inn alarmenheten i alarmmodus hvis det er ønskelig, se avsnitt 
Alarmmodus ovenfor.

Stell og vedlikehold
•	 Rengjør produktet med en lett fuktet klut. Bruk kun et mildt rengjøringsmiddel 

og aldri løsningsmiddel eller etsende kjemikalier.

•	 Ta ut batteriene dersom produktet ikke skal brukes over tid.

•	 Bland aldri gamle og nye batterier. Skift alle batteriene samtidig.

7.	 LED-indikator som blinker 
når [ ARM ] eller [ DISARM ] 
trykkes inn.  
Obs! LED-indikatoren 
blinker sakte når 
fjernkontrollens batteri 
begynner å bli utbrukt.

8.	 [ ARM ] Aktiverer 
alarmenheten.

9.	 [ DISARM ] Stenger 
alarmen og deaktiverer 
alarmenheten.

Fjernkontroller har batteri 
som er montert fra fabrikk. 
Skyv batterilokket opp og 
fjern beskyttelsesplasten, før 
fjernkontrollen tas i bruk.

2.	 Ta tak i den bevegelige armen på holderen 
og huk alarmenheten fast. Trykk enheten 
forsiktig ned til den klikker fast.

Symbolet viser til at produktet ikke skal kastes sammen med 
husholdningsavfallet. Dette gjelder i hele EØS-området. For 
å forebygge eventuelle skader på helse og miljø, som følge av 
feil håndtering av avfall, skal produktet leveres til gjenvinning, 
slik at materialet blir tatt hånd om på en ansvarsfull måte. Benytt 
miljøstasjonene som er der du befinner deg eller ta kontakt 
med forhandler. De kan se til at produktet blir behandlet på 
en tilfredsstillende måte som gagner miljøet.
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Liiketunnistin ja kaukosäädin
Tuotenro 36-4784  Malli RL-9830W

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä ne tulevaa tarvetta 
varten. Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa 
mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, 
ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
Huom.! Hälyttimestä kuuluu erittäin kova hälytysääni, joten käytä kuulosuojaimia, 
kun testaat laitetta ja kun harjoittelet laitteen käyttöä. Näin vältyt kuulovaurioilta.

•	 Laite on tarkoitettu sisäkäyttöön. Älä altista laitetta kosteudelle tai vedelle.

•	 Älä altista itseäsi hälytysäänelle pitkäaikaisesti, sillä se saattaa aiheuttaa 
kuulovaurioita.

•	 Älä altista hälytinyksikköä iskuille tai tärähdyksille.

Tuotekuvaus
•	 Liiketunnistin, joka voidaan asentaa seinälle

•	 Säädettävä seinäkiinnike

•	 Kaukosäädin

Painikkeet ja toiminnot
Hälytinyksikkö

1.	 Seinään asennus: Kiinnitä pidike seinään pakkauksen kahdella ruuvilla 
ja käytä tarvittaessa myös tulppia seinämateriaalista riippuen. 
Sopiva asennuskorkeus on noin 1,8–2,4 m.  
Huom.! Varmista, ettet vahingoita sähköjohtoja tai vesiputkia, kun poraat tai 
kiinnität ruuvia seinään.

Vianhakutaulukko
Kaukosäädin 
ei toimi.

•	 Kaukosäätimen paristo on loppuun kulunut. 
Vaihda tilalle uusi paristo (CR2032).

•	 Varmista, että paristo on asetettu paikalleen oikein. 
Ks. edellä oleva kohta Painikkeet ja toiminnot - 
Kaukosäädin.

•	 Suuntaa kaukosäädin suoraan hälytinyksikköä kohti 
ja varmista, ettei yksiköiden välillä ole näköesteitä.

•	 Yksiköitä ei ole paritettu. Ks. edellä oleva kohta Kau-
kosäätimen ja hälytinyksikön parittaminen.

Hälytinyksikkö 
ei toimi.

•	 Hälytinyksikön paristot ovat loppuun kuluneet. 
Vaihda tilalle uudet paristot (3 kpl AA/LR6).

•	 Varmista, että paristot on asetettu paikalleen oikein. 
Katso paristolokeron pohjassa oleva merkintä.

•	 Yksiköitä ei ole paritettu. Ks. edellä oleva kohta Kau-
kosäätimen ja hälytinyksikön parittaminen.

Väärä hälytys 
laukeaa.

•	 Hälytinyksikkö on sijoitettu väärin, esim. suoraan 
auringonvaloon, vetoisaan paikkaan tai suoraan 
lämpöpatterin tai muun lämmönlähteen yläpuolelle.

Kierrättäminen

1.	 Liiketunnistin

2.	 Led-merkkivalo

3.	 Kaukosäätimen tunnistin

4.	 Paristolokeron lukitusruuvi

5.	 [ LEARN ] Hälytinyksikön ja kaukosäätimen parittaminen

6.	 Paristolokero

Kaukosäädin

Pidike
10.	Reikä kiinnitysruuvia varten

11.	Hälytinyksikön pidike

Kaukosäätimen ja hälytinyksikön parittaminen
1.	 Avaa hälytinyksikön paristolokero ruuvaamalla irti ruuvi (4) ja työntämällä 

luukkua. Aseta lokeroon 3 kpl AA/LR6-paristoja.  
Huom.! Noudata paristolokeron pohjassa olevaa merkintää. LED-merkkivalo (2) 
vilkkuu, kun paristot on asetettu lokeroon oikein.

2.	 Paina pohjaan [ LEARN ] ja suuntaa kaukosäädin välittömästi hälytinyksikön 
etupuolta kohti ja paina [ ARM ]. Hälytinyksiköstä kuuluu lyhyt merkkiääni, 
ja LED-merkkivalo lakkaa vilkkumasta. Nämä toiminnot varmistavat, että 
yksiköt toimivat yhdessä.

3.	 Työnnä luukku takaisin ja kiinnitä lukitusruuvi takaisin paikalleen.

Asennus
Hälytinyksikön kantama on noin 6 m suoraan eteenpäin. Hälytinyksikön 
tunnistuskulma on vaakatasossa noin 110 º ja pystysuunnassa noin 70 º.

Käyttö
Hälytystila
1.	 Aseta kaukosäätimen valitsin kohtaan Alarm.

2.	 Suuntaa kaukosäädin hälytinyksikköä kohti ja paina [ ARM ]. Hälytinyksiköstä 
kuuluu lyhyt merkkiääni, ja LED-merkkivalo vilkkuu. Hälytinyksikön 
aktivoituminen kestää 45 sekuntia. Tämän 45 sekunnin aikana ehdit siirtyä 
pois tunnistusalueelta.

3.	 Kun laite havaitsee liikettä, hälytinyksiköstä kuuluu lyhyt merkkiääni, ja 
punainen LED-merkkivalo (2) vilkkuu. Tämän jälkeen kuluu vielä 30 sekuntia, 
ennen kuin hälytysääni aktivoituu. Hälytysääni soi 30 sekunnin ajan, minkä 
jälkeen se sammuu. 15 sekunnin kuluttua hälytin aktivoituu uudelleen, ja 
jos laite havaitsee liikettä, hälytysääni alkaa soida uudelleen. Nämä vaiheet 
toistuvat, kunnes kaukosäätimestä painetaan [ DISARM ].

4.	 Sammuta hälytystila painamalla kaukosäätimestä [ DISARM ].

Merkkiäänitila
Merkkiääni ilmoittaa, että tunnistusalueella on havaittu liikettä.

1.	 Aseta kaukosäätimen valitsin kohtaan Chime.

2.	 Suuntaa kaukosäädin hälytinyksikköä kohti ja paina [ ARM ].  
Merkkiääni kuuluu välittömästi ja joka kerta, kun liikettä havaitaan.

3.	 Sammuta merkkiäänitila painamalla kaukosäätimestä [ DISARM ].

Paniikkitoiminto
Tarvittaessa hälytysääni voidaan aktivoida ilman, että liikettä havaitaan.

1.	 Suuntaa kaukosäädin hälytinyksikköä kohti, paina ja pidä pohjassa 
samanaikaisesti [ ARM ] ja [ DISARM ] kahden sekunnin ajan.

2.	 Sammuta paniikkitoiminto painamalla kaukosäätimestä [ DISARM ].

Liiketunnistimen testaus
Kun liiketunnistin on hälytystilassa, sen toimintaa ei tulisi testata kauko
säätimellä, sillä laitteen äänenvoimakkuus on suuri. Toimi sen sijaan näin:

1.	 Aseta kaukosäätimen valitsin kohtaan Chime.

2.	 Suuntaa kaukosäädin hälytinyksikköä kohti ja paina [ ARM ]. Merkkiääni soi 
kerran.

3.	 Odota 15 sekuntia ja liikuta kättäsi liiketunnistimen edessä. Jos merkkiääni 
kuuluu välittömästi, tunnistin toimii oikein.

4.	 Aseta tämän jälkeen halutessasi hälytinyksikkö hälytystilaan. Ks. edellä oleva 
kohta Hälytystila.

Huolto ja ylläpito
•	 Puhdista laite kevyesti kostutetulla liinalla. Käytä mietoa puhdistusainetta, 

älä käytä liuottimia tai syövyttäviä kemikaaleja.

•	 Poista kaikki paristot, jos laite on pitkään käyttämättä.

•	 Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja keskenään, vaan vaihda kaikki paristot 
samanaikaisesti.

7.	 LED-merkkivalo, joka vilkkuu, 
kun [ ARM ] tai [ DISARM ] 
painetaan pohjaan.  
Huom.! LED-merkkivalo 
vilkkuu hitaasti, 
kun kaukosäätimen paristo 
alkaa olla loppuun kulunut.

8.	 [ ARM ] Aktivoi 
hälytinyksikön.

9.	 [ DISARM ] Sammuttaa 
hälytyksen ja hälytinyksikön.

Kaukosäätimessä on paristo 
valmiiksi asennettuna. 
Avaa paristolokero työntämällä 
ja poista suojamuovi ennen 
kaukosäätimen käyttöönottoa.

2.	 Tartu pidikkeen liikkuvaan varteen ja kiinnitä 
hälytinyksikkö paikalleen. Paina yksikköä 
varovasti, kunnes se napsahtaa paikalleen.

Tämä symboli tarkoittaa, että tuotetta ei saa laittaa 
kotitalousjätteen sekaan. Ohje koskee koko EU-aluetta. 
Virheellisestä kierrättämisestä johtuvien mahdollisten 
ympäristö- ja terveyshaittojen ehkäisemiseksi tuote tulee viedä 
kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan käsitellä vastuullisella 
tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia kierrätysjärjestelmiä 
tai ota yhteys ostopaikkaan. Ostopaikassa tuote kierrätetään 
vastuullisella tavalla.
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